
PA\1345431EL.docx PE789.917v01-00

EL Ενωμένη στην πολυμορφία EL

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
2024-2029

Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων

2026/0013(COD)

9.6.2026

ΣΧΕΔΙΟ ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗΣ
της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών 
Υποθέσεων

προς την Επιτροπή Βιομηχανίας, Έρευνας και Ενέργειας

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για τα ψηφιακά δίκτυα, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 
2015/2120, της οδηγίας 2002/58/ΕΚ και της απόφασης αριθ. 676/2002/ΕΚ και 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1971, της οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972 
και της απόφασης αριθ. 243/2012/ΕΕ (κανονισμός για τα ψηφιακά δίκτυα)
(COM(2026)0016 – C10-0014/2026 – 2026/0013(COD))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Ana Vasconcelos



PE789.917v01-00 2/38 PA\1345431EL.docx

EL

PA_Legam



PA\1345431EL.docx 3/38 PE789.917v01-00

EL

ΣΥΝΤΟΜΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Η πρόταση της Επιτροπής σχετικά με πράξη για τα ψηφιακά δίκτυα (COM(2026)0016) 
ενοποιεί τον Ευρωπαϊκό Κώδικα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών, τον κανονισμό για το ανοικτό 
διαδίκτυο και τρία άλλα ειδικά τομεακά σε έναν ενιαίο άμεσα εφαρμοστέο κανονισμό. Η 
συντάκτρια γνωμοδότησης υποστηρίζει τον στόχο της κανονιστικής απλούστευσης, αλλά 
θεωρεί ότι η πρόταση, όπως έχει συνταχθεί, δεν διαφυλάσσει επαρκώς τα θεμελιώδη 
δικαιώματα, την προστασία των δεδομένων, την ιδιωτική ζωή και την ουδετερότητα των 
δικτύων. Η προσέγγιση της συντάκτριας διέπεται από τρεις αρχές: την υπεροχή των ατομικών 
δικαιωμάτων και ελευθεριών στον ψηφιακό χώρο, συμπεριλαμβανομένης της διαφύλαξης του 
ανοικτού διαδικτύου ως προϋπόθεσης για την ελευθερία της έκφρασης και την πρόσβαση σε 
πληροφορίες· πραγματική απλούστευση για τη μείωση του κανονιστικού φόρτου· και 
θεσμική ανεξαρτησία για τη θωράκιση της λήψης τεχνικών αποφάσεων έναντι πολιτικών 
παρεμβάσεων. Η γνωμοδότηση της επιτροπής LIBE επιδιώκει να τροποποιήσει αναλόγως την 
πρόταση, λαμβάνοντας υπόψη τη γνωμοδότηση 8/2026 του ΕΕΠΔ.

Η συντάκτρια θεωρεί ότι η προστασία της ιδιωτικότητας, των προσωπικών δεδομένων και 
της ουδετερότητας των δικτύων αποτελούν κεντρικές προτεραιότητες στην παρούσα 
γνωμοδότηση. Όσον αφορά την προστασία των δεδομένων, η γνωμοδότηση εισάγει μια 
οριζόντια ρήτρα lex specialis που υπενθυμίζει τη δυνατότητα εφαρμογής του ΓΚΠΔ και της 
οδηγίας για την προστασία της ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες σε κάθε 
επεξεργασία προσωπικών δεδομένων βάσει του κανονισμού, αντιμετωπίζοντας ένα κενό που 
εντόπισε ο ΕΕΠΔ. Η αιτιολογική σκέψη 11 τροποποιείται προκειμένου να διασφαλιστεί ότι η 
επεξεργασία προσωπικών δεδομένων δεν αντιμετωπίζεται ως αμοιβή ή αντιπαροχή. Για τη 
διαφύλαξη της ουδετερότητας των δικτύων, η γνωμοδότηση υπενθυμίζει την ερμηνευτική 
καθοδήγηση του κανονισμού για το ανοικτό διαδίκτυο, αντιστρέφει το βάρος της απόδειξης, 
ώστε οι πάροχοι να πρέπει να αποδεικνύουν τη συμμόρφωση με τους κανόνες για το ανοικτό 
διαδίκτυο, και απαιτεί διαβούλευση με τον ΕΕΠΔ σχετικά με τις εκτελεστικές πράξεις που 
επηρεάζουν τα προσωπικά δεδομένα. Η γνωμοδότηση προσθέτει εγγυήσεις για την 
προστασία των δεδομένων στις αιτιολογικές σκέψεις που επιτρέπουν την ευρεία πρόσβαση σε 
λεπτομερή στοιχεία για τα νοικοκυριά και κοινωνικοοικονομικά δεδομένα. Σημειώνοντας ότι 
η οδηγία για την προστασία της ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες είναι 
προγενέστερη του ΓΚΠΔ και δεν έχει σχεδιαστεί για το τρέχον τεχνολογικό περιβάλλον, η 
γνωμοδότηση περιλαμβάνει ρήτρα επανεξέτασης που απαιτεί από την Επιτροπή να 
αξιολογήσει την καταλληλότητα της πλήρους ενσωμάτωσης των διατάξεών της στον ΓΚΠΔ.
 
Η γνωμοδότηση αντιμετωπίζει το ζήτημα της πρόληψης της απάτης απαιτώντας τα μέτρα 
καταπολέμησης της απάτης να είναι νομικά δεσμευτικά και ενδυναμώνοντας τους τελικούς 
χρήστες με προσβάσιμα εργαλεία φραγής αριθμών. Οι υποχρεώσεις επικοινωνίας έκτακτης 
ανάγκης, συμπεριλαμβανομένων του εντοπισμού του καλούντος και των προειδοποιήσεων 
του κοινού, επεκτείνονται στις υπηρεσίες διαπροσωπικών επικοινωνιών ανεξαρτήτως 
αριθμών, ώστε να διασφαλίζονται ίσοι όροι ανταγωνισμού, με διασφαλίσεις αναλογικότητας 
για την αντιμετώπιση του φόρτου συμμόρφωσης για τους παρόχους. Μια διάταξη 
διασφάλισης των θεμελιωδών δικαιωμάτων, η οποία επαναφέρει το άρθρο 100 του ΕΚΗΕ, 
διασφαλίζει ότι τα μέτρα που περιορίζουν την πρόσβαση σε υπηρεσίες τηρούν τις αρχές του 
τεκμηρίου αθωότητας, της ιδιωτικής ζωής και της δίκαιης διαδικασίας. Ενισχύεται η 
ανεξαρτησία των εθνικών ρυθμιστικών αρχών και του BEREC, οι αποφάσεις αρνησικυρίας 
της Επιτροπής επί σχεδίων εθνικών μέτρων υπόκεινται σε δικαστικό έλεγχο και 
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διασφαλίζεται ρητό δικαίωμα προσφυγής για τα άτομα που επηρεάζονται από αποφάσεις των 
αρμόδιων αρχών.

Σε ολόκληρη τη γνωμοδότηση εφαρμόζεται η αρχή της αναλογικότητας. Οι υποχρεώσεις 
υποβολής εκθέσεων εξορθολογίζονται, τα καθήκοντα συνεργασίας καθίστανται λιγότερο 
επαχθή και δεν χρειάζεται να συλλέγονται εκ νέου οι πληροφορίες που είναι ήδη διαθέσιμες 
στο κοινό ή βρίσκονται στην κατοχή άλλων αρχών. Η συντάκτρια εκφράζει την ικανοποίησή 
της για το γεγονός ότι οι τροπολογίες, από κοινού, ενισχύουν την αρχιτεκτονική των 
θεμελιωδών δικαιωμάτων της πράξης για τα ψηφιακά δίκτυα, διατηρώντας παράλληλα τους 
στόχους κανονιστικής απλούστευσης και εναρμόνισης που ορθώς επιδιώκει να επιτύχει η 
Επιτροπή.

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ

Η Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων υποβάλλει 
στην Επιτροπή Βιομηχανίας, Έρευνας και Ενέργειας, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, τα 
ακόλουθα:

Τροπολογία 1

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4α) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
ερμηνεύεται και να εφαρμόζεται 
σύμφωνα με την ευρωπαϊκή διακήρυξη 
σχετικά με τα ψηφιακά δικαιώματα και 
τις ψηφιακές αρχές για την ψηφιακή 
δεκαετία1α, ιδίως με τις αρχές της 
οικονομικά προσιτής συνδεσιμότητας 
υψηλής ταχύτητας για όλους, της 
προώθησης ενός ουδέτερου και ανοικτού 
διαδικτύου και της ισότιμης πρόσβασης 
στο διαδίκτυο ως προϋπόθεσης για την 
άσκηση της ελευθερίας της έκφρασης και 
της πληροφόρησης.
__________________
1α 2023/C23/01 (ΕΕ C 23 της 23.1.2023, 
σ. 1).

Or. en
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Τροπολογία 2

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(6) Ο παρών κανονισμός δεν καλύπτει 
το περιεχόμενο που παρέχεται μέσω 
δικτύων ηλεκτρονικών επικοινωνιών που 
χρησιμοποιούν υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών, όπως το ραδιοτηλεοπτικά 
εκπεμπόμενο περιεχόμενο, οι 
χρηματοοικονομικές υπηρεσίες και 
ορισμένες υπηρεσίες της κοινωνίας της 
πληροφορίας, και δεν συνιστά εμπόδιο για 
μέτρα που λαμβάνονται, σε ενωσιακό ή 
εθνικό επίπεδο, σχετικά με τις εν λόγω 
υπηρεσίες, σύμφωνα με το ενωσιακό 
δίκαιο ή το εθνικό δίκαιο, με σκοπό την 
προώθηση της πολιτισμικής και γλωσσικής 
πολυμορφίας και τη διασφάλιση της 
υπεράσπισης του πλουραλισμού των 
μέσων ενημέρωσης. Το περιεχόμενο των 
τηλεοπτικών προγραμμάτων καλύπτεται 
από την οδηγία 2010/13/ΕΕ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου11. Η κανονιστική ρύθμιση της 
πολιτικής στον οπτικοακουστικό τομέα και 
του περιεχομένου του αποσκοπούν στην 
επίτευξη στόχων γενικού ενδιαφέροντος, 
όπως είναι η ελευθερία της έκφρασης, η 
πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης, η 
αμεροληψία, η πολιτιστική και γλωσσική 
πολυμορφία, η κοινωνική ένταξη, η 
προστασία των καταναλωτών και η 
προστασία των ανηλίκων. Η διάκριση 
μεταξύ της ρύθμισης των ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών και της ρύθμισης του 
περιεχομένου δεν εμποδίζει να 
λαμβάνονται υπόψη οι δεσμοί που 
υπάρχουν μεταξύ τους, ιδίως όσον αφορά 
τη διασφάλιση του πλουραλισμού των 
μέσων ενημέρωσης, της πολιτισμικής 
πολυμορφίας και της προστασίας του 
καταναλωτή. Εντός των ορίων των 
αρμοδιοτήτων τους, οι αρμόδιες αρχές θα 
πρέπει να συμβάλλουν στη διασφάλιση της 
εφαρμογής πολιτικών που αποσκοπούν 

(6) Ο παρών κανονισμός δεν καλύπτει 
το περιεχόμενο που παρέχεται μέσω 
δικτύων ηλεκτρονικών επικοινωνιών που 
χρησιμοποιούν υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών, όπως το ραδιοτηλεοπτικά 
εκπεμπόμενο περιεχόμενο, οι 
χρηματοοικονομικές υπηρεσίες και 
ορισμένες υπηρεσίες της κοινωνίας της 
πληροφορίας, και δεν συνιστά εμπόδιο για 
μέτρα που λαμβάνονται, σε ενωσιακό ή 
εθνικό επίπεδο, σχετικά με τις εν λόγω 
υπηρεσίες, σύμφωνα με το ενωσιακό 
δίκαιο ή το εθνικό δίκαιο, με σκοπό την 
προώθηση της πολιτισμικής και γλωσσικής 
πολυμορφίας και τη διασφάλιση της 
υπεράσπισης του πλουραλισμού των 
μέσων ενημέρωσης. Το περιεχόμενο των 
τηλεοπτικών προγραμμάτων καλύπτεται 
από την οδηγία 2010/13/ΕΕ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου11. Η κανονιστική ρύθμιση της 
πολιτικής στον οπτικοακουστικό τομέα και 
του περιεχομένου του αποσκοπούν στην 
επίτευξη στόχων γενικού ενδιαφέροντος, 
όπως είναι η ελευθερία της έκφρασης και 
της πληροφόρησης, η πολυφωνία των 
μέσων ενημέρωσης, η αμεροληψία, η 
πολιτιστική και γλωσσική πολυμορφία, η 
κοινωνική ένταξη, η προστασία των 
καταναλωτών και η προστασία των 
ανηλίκων. Η διάκριση μεταξύ της 
ρύθμισης των ηλεκτρονικών επικοινωνιών 
και της ρύθμισης του περιεχομένου δεν 
εμποδίζει να λαμβάνονται υπόψη οι δεσμοί 
που υπάρχουν μεταξύ τους, ιδίως όσον 
αφορά τη διασφάλιση του πλουραλισμού 
των μέσων ενημέρωσης, της πολιτισμικής 
πολυμορφίας και της προστασίας του 
καταναλωτή. Εντός των ορίων των 
αρμοδιοτήτων τους, οι αρμόδιες αρχές θα 
πρέπει να συμβάλλουν στη διασφάλιση της 
εφαρμογής πολιτικών που αποσκοπούν 
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στην προαγωγή των στόχων αυτών. στην προαγωγή των στόχων αυτών.

__________________ __________________
11 Οδηγία 2010/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
10ης Μαρτίου 2010, για τον συντονισμό 
ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και 
διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 
σχετικά με την παροχή υπηρεσιών 
οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία για τις 
υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων) (ΕΕ 
L 95 της 15.4.2010, σ. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2010/13/oj).

11 Οδηγία 2010/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
10ης Μαρτίου 2010, για τον συντονισμό 
ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και 
διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 
σχετικά με την παροχή υπηρεσιών 
οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία για τις 
υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων) (ΕΕ 
L 95 της 15.4.2010, σ. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2010/13/oj).

Or. en

Τροπολογία 3

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 7 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7α) Ο παρών κανονισμός δεν θίγει την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 
2016/6791α του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
(γενικός κανονισμός για την προστασία 
δεδομένων, ΓΚΠΔ), του κανονισμού (ΕΕ) 
2018/17251β του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της 
οδηγίας 2002/58/ΕΚ1γ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
(«οδηγία για την προστασία της 
ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές 
επικοινωνίες»). Κάθε επεξεργασία 
προσωπικών δεδομένων που διενεργείται 
στο πλαίσιο δραστηριοτήτων που 
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του 
παρόντος κανονισμού θα πρέπει να 
συμμορφώνεται με τις εν λόγω νομικές 
πράξεις. Επιπλέον, τα μέτρα που 
θεσπίζονται δυνάμει του παρόντος 
κανονισμού θα πρέπει να σέβονται τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και να τηρούν τις 
αρχές που αναγνωρίζονται στον Χάρτη 
των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 



PA\1345431EL.docx 7/38 PE789.917v01-00

EL

Ευρωπαϊκής Ένωσης (στο εξής: 
Χάρτης), συμπεριλαμβανομένων των 
δικαιωμάτων στον σεβασμό της 
ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής και 
στην προστασία των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα, όπως 
κατοχυρώνονται στα άρθρα 7 και 8 του 
Χάρτη.
__________________
1α Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για 
την προστασία των φυσικών προσώπων 
έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα και για την 
ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων 
αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 
95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός για την 
Προστασία Δεδομένων) (ΕΕ L 119 της 
4.5.2016, σ. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
1β Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, 
για την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από 
τα θεσμικά και λοιπά όργανα και τους 
οργανισμούς της Ένωσης και την 
ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων 
αυτών, και για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και της 
απόφασης αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 
της 21.11.2018, σ. 39, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
). 
1γ Οδηγία 2002/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 12ης Ιουλίου 2002, σχετικά με την 
επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα και την προστασία της 
ιδιωτικής ζωής στον τομέα των 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία για 
την προστασία ιδιωτικής ζωής στις 
ηλεκτρονικές επικοινωνίες) (ΕΕ L 201 
της 31.7.2002, σ. 37, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2002/58/oj).
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Αιτιολόγηση

Τυποποιημένη ρήτρα στην τομεακή νομοθεσία της ΕΕ. Στην πρόταση της Επιτροπής, 
παραπομπές στη νομοθεσία για την προστασία των δεδομένων μπορούν να βρεθούν μόνο σε 
μεμονωμένες αιτιολογικές σκέψεις (11, 258, 284, 293, 305, 307, 388). Η γνωμοδότηση 8/2026 
του ΕΕΠΔ υπενθυμίζει (παράγραφοι 7-8) ότι οι ηλεκτρονικές επικοινωνίες θα συνεπάγονται εκ 
φύσεως την επεξεργασία προσωπικών δεδομένων και, ως εκ τούτου, ενδείκνυται μια ρήτρα 
γενικής εφαρμογής.

Τροπολογία 4

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Προκειμένου να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του ορισμού των υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών, μια υπηρεσία 
χρειάζεται κανονικά να παρέχεται έναντι 
αμοιβής. Μολονότι αναγνωρίζεται 
πλήρως ότι η προστασία των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα αποτελεί 
θεμελιώδες δικαίωμα και ότι, ως εκ 
τούτου, τα δεδομένα προσωπικού 
χαρακτήρα δεν μπορούν να θεωρηθούν 
εμπόρευμα, η πρόσβαση, η χρήση ή άλλη 
επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών 
θα πρέπει να αντιμετωπίζεται με τον ίδιο 
τρόπο όπως η αμοιβή, όταν ο πάροχος 
μιας υπηρεσίας ζητεί και ο τελικός 
χρήστης εν γνώσει του παρέχει δεδομένα 
προσωπικού χαρακτήρα κατά την έννοια 
του κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου14 άμεσα ή έμμεσα στον 
πάροχο. Περιλαμβάνει καταστάσεις κατά 
τις οποίες ο τελικός χρήστης επιτρέπει 
την πρόσβαση σε πληροφορίες χωρίς να 
τις παρέχει ενεργώς, όπως δεδομένα 
προσωπικού χαρακτήρα, 
συμπεριλαμβανομένης της διεύθυνσης IP 
ή άλλες πληροφορίες που δημιουργούνται 

(11) Προκειμένου να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του ορισμού των υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών, μια υπηρεσία 
χρειάζεται κανονικά να παρέχεται έναντι 
αμοιβής. Ωστόσο, σύμφωνα με τη 
νομολογία του Δικαστηρίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαστήριο) σχετικά 
με το άρθρο 57 ΣΛΕΕ15, αμοιβή υφίσταται 
κατά την έννοια της Συνθήκης επίσης αν ο 
πάροχος υπηρεσιών πληρώνεται από τρίτο 
και όχι από τον αποδέκτη της υπηρεσίας. 
Ως εκ τούτου, θα πρέπει να είναι δυνατόν 
η έννοια της αμοιβής να περιλαμβάνει 
επίσης καταστάσεις στις οποίες ο τελικός 
χρήστης εκτίθεται σε διαφημίσεις, 
αναγνωρίζοντας παράλληλα πλήρως ότι η 
προστασία των προσωπικών δεδομένων 
αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα και, κατά 
συνέπεια, ότι τα προσωπικά δεδομένα δεν 
μπορούν να θεωρούνται εμπόρευμα. Η 
επεξεργασία προσωπικών δεδομένων στο 
πλαίσιο της παροχής υπηρεσίας 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών θα πρέπει, σε 
κάθε περίπτωση, να συμμορφώνεται με 
την οδηγία για την προστασία της 
ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές 
επικοινωνίες και τον ΓΚΠΔ. Ειδικότερα, 
οποιαδήποτε χρήση πληροφοριών που 
προστατεύονται βάσει των άρθρων 5, 6 
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αυτόματα, όπως οι πληροφορίες που 
συγκεντρώνονται και διαβιβάζονται μέσω 
«cookies» ή παρόμοιων τεχνολογιών. Η 
επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα θα πρέπει σε κάθε περίπτωση 
να συμμορφώνεται με το δίκαιο της 
Ένωσης για την προστασία των 
δεδομένων. Σύμφωνα με τη νομολογία του 
Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(Δικαστήριο) σχετικά με το άρθρο 57 
ΣΛΕΕ15, αμοιβή υφίσταται κατά την 
έννοια της Συνθήκης επίσης αν ο πάροχος 
υπηρεσιών πληρώνεται από τρίτο και όχι 
από τον αποδέκτη της υπηρεσίας. Ως εκ 
τούτου, η έννοια της αμοιβής θα πρέπει 
επίσης να περιλαμβάνει καταστάσεις στις 
οποίες ο τελικός χρήστης εκτίθεται σε 
διαφημίσεις.

και 7 της οδηγίας για την προστασία της 
ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές 
επικοινωνίες για διαφημιστικούς σκοπούς 
μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο με την 
έγκυρη συγκατάθεση του ενδιαφερόμενου 
φυσικού προσώπου κατά την έννοια του 
ΓΚΠΔ.

__________________ __________________
14 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για 
την προστασία των φυσικών προσώπων 
έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα και για την 
ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων 
αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 
95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός για την 
Προστασία Δεδομένων) (ΕΕ L 119 της 
4.5.2016, σ. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
15 Απόφαση του Δικαστηρίου της 
26ης Απριλίου 1988, Bond van 
Adverteerders και λοιποί κατά του 
Ολλανδικού Δημοσίου, C-352/85, ECLI: 
EU:C:1988:196.

15 Απόφαση του Δικαστηρίου της 
26ης Απριλίου 1988, Bond van 
Adverteerders και λοιποί κατά του 
Ολλανδικού Δημοσίου, C-352/85, ECLI: 
EU:C:1988:196.

Or. en

Αιτιολόγηση

Η γνωμοδότηση 8/2026 του ΕΕΠΔ (παράγραφοι 9-14) προειδοποιεί ότι η μεταχείριση των 
προσωπικών δεδομένων «κατά τον ίδιο τρόπο με την αμοιβή» δεν συνάδει με την αρχιτεκτονική 
συγκατάθεσης του ΓΚΠΔ. Στη γνωμοδότηση 8/2024 του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου Προστασίας 
Δεδομένων (ΕΣΠΔ) σχετικά με τα μοντέλα συγκατάθεσης ή πληρωμής υποστηρίχθηκε επίσης 
ότι τα προσωπικά δεδομένα δεν μπορούν να θεωρούνται εμπορεύσιμο αγαθό.
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Τροπολογία 5

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 254 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(254α) Κατά την παροχή υπηρεσιών 
πρόσβασης στο διαδίκτυο, οι πάροχοι 
των εν λόγω υπηρεσιών θα πρέπει να 
αντιμετωπίζουν την κίνηση στο διαδίκτυο 
ισότιμα, χωρίς διακρίσεις, περιορισμούς 
ή παρεμβάσεις, ανεξάρτητα από τον 
αποστολέα ή παραλήπτη, το περιεχόμενο 
στο οποίο έχει γίνει πρόσβαση ή το 
διανεμηθέν περιεχόμενο, τις εφαρμογές ή 
υπηρεσίες που χρησιμοποιούνται ή 
παρέχονται ή τον τερματικό εξοπλισμό. 
Σύμφωνα με τις γενικές αρχές του 
ενωσιακού δικαίου και την παγιωμένη 
νομολογία, δεν θα πρέπει να 
αντιμετωπίζονται με διαφορετικό τρόπο 
παρόμοιες καταστάσεις, ούτε να 
αντιμετωπίζονται με τον ίδιο τρόπο 
διαφορετικές καταστάσεις, εκτός αν μια 
τέτοια αντιμετώπιση δικαιολογείται 
αντικειμενικά.

Or. en

Αιτιολόγηση

Αιτιολογική σκέψη 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2015/2120 («κανονισμός για το ανοικτό 
διαδίκτυο»). Βλ. γνωμοδότηση 8/2026 του ΕΕΠΔ, παράγραφος 21.

Τροπολογία 6

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 284

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(284) Οι τελικοί χρήστες είναι όλο και 
πιο ευάλωτοι σε δόλιες δραστηριότητες 
που διεξάγονται μέσω υπηρεσιών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών. Αρκετά 

(284) Οι τελικοί χρήστες είναι όλο και 
πιο ευάλωτοι σε δόλιες δραστηριότητες 
που διεξάγονται μέσω υπηρεσιών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών. Οι 
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κράτη μέλη έχουν θεσπίσει εθνικά μέτρα 
για την καταπολέμηση των εξελισσόμενων 
συστημάτων απάτης, όπως η παραποίηση 
του αριθμού καλούντος (CLI spoofing), το 
ηλεκτρονικό ψάρεμα (phishing), το 
ψάρεμα με μηνύματα SMS (smishing) και 
το ψάρεμα μέσω τηλεφωνικών κλήσεων 
(vishing). Ωστόσο, τα μέτρα αυτά 
παραμένουν ασυντόνιστα και 
αντικατοπτρίζουν πρωτίστως τις εθνικές 
προοπτικές, παρέχοντας στους απατεώνες 
τη δυνατότητα να μεταφέρουν τις 
δραστηριότητές τους σε δικαιοδοσίες όπου 
οι πρακτικές αυτές δεν αντιμετωπίζονται 
αποτελεσματικά. Η ODN θα πρέπει να 
διευκολύνει τη συλλογή σχετικών 
πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών, 
ώστε να μπορεί ο BEREC να εκδίδει 
τεχνικές και νομικές κατευθυντήριες 
γραμμές σχετικά με τα μέτρα που μπορούν 
να προστατεύσουν αποτελεσματικά τους 
τελικούς χρήστες από δόλιες 
δραστηριότητες στην Ένωση. Οι 
κατευθυντήριες γραμμές του BEREC θα 
πρέπει να παρέχουν στα κράτη μέλη τη 
δυνατότητα να θεσπίζουν συντονισμένα 
μέτρα προς εφαρμογή από τις υπηρεσίες 
διαπροσωπικών επικοινωνιών, με πλήρη 
σεβασμό της νομοθεσίας της Ένωσης για 
την προστασία των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις για τη 
συμπλήρωση της αποτελεσματικότητας 
των μέτρων που εφαρμόζουν οι υπηρεσίες 
διαπροσωπικών επικοινωνιών για την 
προστασία των τελικών χρηστών από 
δόλιες δραστηριότητες.

δραστηριότητες αυτές είναι εξαιρετικά 
διαδεδομένες, υπονομεύουν τους 
νόμιμους διαύλους επικοινωνίας, και 
εξαπατούν και θέτουν σε κίνδυνο τις 
ευρωπαϊκές επιχειρήσεις και τους 
Ευρωπαίους καταναλωτές. Αρκετά κράτη 
μέλη έχουν θεσπίσει εθνικά μέτρα για την 
καταπολέμηση των εξελισσόμενων 
συστημάτων απάτης, όπως η παραποίηση 
του αριθμού καλούντος (CLI spoofing), το 
ηλεκτρονικό ψάρεμα (phishing), το 
ψάρεμα με μηνύματα SMS - «smishing» 
(απάτες μέσω SMS), το ψάρεμα μέσω 
τηλεφωνικών κλήσεων - «vishing» 
(φωνητικές απάτες) και τις 
παραπλανητικές διευθύνσεις URL. 
Ωστόσο, τα μέτρα αυτά παραμένουν 
ασυντόνιστα και αντικατοπτρίζουν 
πρωτίστως τις εθνικές προοπτικές, 
παρέχοντας στους απατεώνες τη 
δυνατότητα να μεταφέρουν τις 
δραστηριότητές τους σε δικαιοδοσίες όπου 
οι πρακτικές αυτές δεν αντιμετωπίζονται 
αποτελεσματικά. Η ODN θα πρέπει να 
διευκολύνει τη συλλογή σχετικών 
πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών, 
ώστε να μπορεί ο BEREC να εκδίδει 
τεχνικές και νομικές κατευθυντήριες 
γραμμές σχετικά με τα μέτρα που μπορούν 
να προστατεύσουν αποτελεσματικά τους 
τελικούς χρήστες από δόλιες 
δραστηριότητες στην Ένωση. Οι 
κατευθυντήριες γραμμές του BEREC θα 
πρέπει να παρέχουν στα κράτη μέλη τη 
δυνατότητα να θεσπίζουν συντονισμένα 
μέτρα προς εφαρμογή από τις υπηρεσίες 
διαπροσωπικών επικοινωνιών, με πλήρη 
σεβασμό της νομοθεσίας της Ένωσης για 
την προστασία των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις για τη 
συμπλήρωση της αποτελεσματικότητας 
των μέτρων που εφαρμόζουν οι υπηρεσίες 
διαπροσωπικών επικοινωνιών για την 
προστασία των τελικών χρηστών από 
δόλιες δραστηριότητες.
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Τροπολογία 7

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 285

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(285) Λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιαίτερες 
πτυχές που αφορούν τις καταγγελίες για 
εξαφάνιση παιδιών, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να διατηρήσουν τη δέσμευσή τους 
να διασφαλίσουν ότι στις επικράτειές τους 
είναι πλέον διαθέσιμη μια εύρυθμα 
λειτουργούσα υπηρεσία για την 
καταγγελία εξαφάνισης παιδιών στον 
αριθμό «116000». Τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να λάβουν τα κατάλληλα μέτρα για 
να εξασφαλίσουν ότι επιτυγχάνεται 
επαρκές επίπεδο ποιότητας της υπηρεσίας 
κατά τη λειτουργία του αριθμού «116000».

(285) Λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιαίτερες 
πτυχές που αφορούν τις καταγγελίες για 
εξαφάνιση παιδιών και ενηλίκων, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να διατηρήσουν τη 
δέσμευσή τους να διασφαλίσουν ότι στις 
επικράτειές τους είναι πλέον διαθέσιμη μια 
εύρυθμα λειτουργούσα υπηρεσία για την 
καταγγελία εξαφάνισης παιδιών και 
ενηλίκων στον αριθμό «116000». Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να λάβουν τα 
κατάλληλα μέτρα για να εξασφαλίσουν ότι 
επιτυγχάνεται επαρκές επίπεδο ποιότητας 
της υπηρεσίας κατά τη λειτουργία του 
αριθμού «116000».

Or. en

Τροπολογία 8

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 286

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(286) Παράλληλα με τον αριθμό 
«116000» της ανοικτής τηλεφωνικής 
γραμμής για αγνοούμενα παιδιά, πολλά 
κράτη μέλη διασφαλίζουν επίσης ότι τα 
παιδιά έχουν πρόσβαση σε φιλική προς τα 
παιδιά υπηρεσία που διαχειρίζεται γραμμή 
υποστήριξης η οποία βοηθά τα παιδιά που 
χρειάζονται φροντίδα και προστασία μέσω 
της χρήσης του αριθμού «116111». Αυτά 
τα κράτη μέλη και η Επιτροπή θα πρέπει 
να διασφαλίσουν ότι οι πολίτες, και ιδίως 
τα παιδιά και τα εθνικά συστήματα 

(286) Παράλληλα με τον αριθμό 
«116000» της ανοικτής τηλεφωνικής 
γραμμής για αγνοούμενα παιδιά, όλα τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν 
επίσης ότι τα παιδιά έχουν πρόσβαση σε 
φιλική προς τα παιδιά υπηρεσία που 
διαχειρίζεται γραμμή υποστήριξης η οποία 
βοηθά τα παιδιά που χρειάζονται φροντίδα 
και προστασία μέσω της χρήσης του 
αριθμού «116111». Τα κράτη μέλη και η 
Επιτροπή θα πρέπει να διασφαλίσουν ότι 
οι πολίτες, και ιδίως τα παιδιά και τα 
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προστασίας των παιδιών, γνωρίζουν την 
ύπαρξη της γραμμής υποστήριξης 
«116111».

εθνικά συστήματα προστασίας των 
παιδιών, γνωρίζουν την ύπαρξη της 
γραμμής υποστήριξης «116111».

Or. en

Τροπολογία 9

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 286 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(286α) Οι τηλεφωνικές γραμμές βοήθειας 
θα πρέπει να είναι προσβάσιμες, εκτός 
από τηλεφωνικώς, μέσω τεχνολογιών 
πληροφοριών και επικοινωνιών, 
συμπεριλαμβανομένων ιστοτόπων και 
διαδικτυακών εφαρμογών. Αυτές οι 
υπηρεσίες μπορούν επίσης να παρέχονται 
μέσω «παραθύρων συνομιλίας».

Or. en

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με την αναθεώρηση της οδηγίας για τα δικαιώματα των θυμάτων.

Τροπολογία 10

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 384

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(384) Για τον ορθό υπολογισμό της 
διαθεσιμότητας (εξυπηρετούμενες 
εγκαταστάσεις), της ετοιμότητας 
(συνδεδεμένες εγκαταστάσεις) και της 
χρήσης (ενεργοποιημένες εγκαταστάσεις) 
της γεωγραφικής εμβέλειας κάλυψης της 
συνδεσιμότητας των δικτύων gigabit, των 
ποσοστών χρήσης, καθώς και των μεριδίων 
αγοράς, απαιτείται ακριβής παρονομαστής. 
Για να διασφαλιστεί η αξιοπιστία των 

(384) Για τον ορθό υπολογισμό της 
διαθεσιμότητας (εξυπηρετούμενες 
εγκαταστάσεις), της ετοιμότητας 
(συνδεδεμένες εγκαταστάσεις) και της 
χρήσης (ενεργοποιημένες εγκαταστάσεις) 
της γεωγραφικής εμβέλειας κάλυψης της 
συνδεσιμότητας των δικτύων gigabit, των 
ποσοστών χρήσης, καθώς και των μεριδίων 
αγοράς, απαιτείται ακριβής παρονομαστής. 
Για να διασφαλιστεί η αξιοπιστία των 
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υπολογισμών αυτών, οι εθνικές 
ρυθμιστικές αρχές και άλλες αρμόδιες 
αρχές θα πρέπει να έχουν πρόσβαση στην 
έγκυρη καταμέτρηση των νοικοκυριών και 
των φυσικών χώρων ανά σημείο 
διεύθυνσης, όπως τηρείται από τις εθνικές 
στατιστικές υπηρεσίες ή τις 
κτηματολογικές αρχές. Η πρόσβαση σε 
αυτά τα αξιόπιστα δεδομένα είναι 
απαραίτητη τόσο για τον υπολογισμό της 
ακριβούς κάλυψης της συνδεσιμότητας και 
των ποσοστών διείσδυσης για τον σκοπό 
της παρακολούθησης των στόχων της 
ψηφιακής δεκαετίας όσο και για τη 
διασφάλιση αξιόπιστης και συνεπούς 
ανάλυσης της αγοράς σε ολόκληρη την 
Ένωση.

υπολογισμών αυτών, οι εθνικές 
ρυθμιστικές αρχές και άλλες αρμόδιες 
αρχές θα πρέπει να έχουν πρόσβαση στην 
έγκυρη καταμέτρηση των νοικοκυριών και 
των φυσικών χώρων ανά σημείο 
διεύθυνσης, όπως τηρείται από τις εθνικές 
στατιστικές υπηρεσίες ή τις 
κτηματολογικές αρχές. Η πρόσβαση σε 
αυτά τα αξιόπιστα δεδομένα είναι 
απαραίτητη τόσο για τον υπολογισμό της 
ακριβούς κάλυψης της συνδεσιμότητας και 
των ποσοστών διείσδυσης για τον σκοπό 
της παρακολούθησης των στόχων της 
ψηφιακής δεκαετίας όσο και για τη 
διασφάλιση αξιόπιστης και συνεπούς 
ανάλυσης της αγοράς σε ολόκληρη την 
Ένωση. Στις περιπτώσεις που τα εν λόγω 
δεδομένα θα μπορούσαν να 
ταυτοποιήσουν έμμεσα φυσικά πρόσωπα, 
η πρόσβαση θα πρέπει να υπόκειται σε 
κατάλληλες διασφαλίσεις, 
συμπεριλαμβανομένων του περιορισμού 
του σκοπού και της ελαχιστοποίησης των 
δεδομένων, σύμφωνα με το δίκαιο της 
Ένωσης για την προστασία των 
δεδομένων.

Or. en

Τροπολογία 11

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 386

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(386) Τα δεδομένα σχετικά με τη 
σύνθεση, την ηλικιακή διάρθρωση και το 
διαθέσιμο εισόδημα των νοικοκυριών θα 
μπορούσαν να είναι σημαντικά για την 
αξιολόγηση της ελαστικότητας της 
ζήτησης και των πιθανών φραγμών στην 
υιοθέτηση ευρυζωνικών υπηρεσιών. 
Επιπλέον, όπου υπάρχουν διαθέσιμοι 
δείκτες εισοδήματος και φτώχειας, 
μπορούν να χρησιμοποιούνται για την 
αυτόματη επαλήθευση της επιλεξιμότητας 

(386) Τα δεδομένα σχετικά με τη 
σύνθεση, την ηλικιακή διάρθρωση και το 
διαθέσιμο εισόδημα των νοικοκυριών θα 
μπορούσαν να είναι σημαντικά για την 
αξιολόγηση της ελαστικότητας της 
ζήτησης και των πιθανών φραγμών στην 
υιοθέτηση ευρυζωνικών υπηρεσιών. 
Επιπλέον, όπου υπάρχουν διαθέσιμοι 
δείκτες εισοδήματος και φτώχειας, 
μπορούν να χρησιμοποιούνται για την 
αυτόματη επαλήθευση της επιλεξιμότητας 
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για κοινωνικά κουπόνια. Η επεξεργασία 
αυτών των παραμέτρων θα παρέχει στα 
κράτη μέλη τη δυνατότητα να στοχεύουν 
τις δημόσιες επιδοτήσεις στη στήριξη των 
πλέον ευάλωτων πολιτών, περιορίζοντας 
παράλληλα κάθε πιθανή στρέβλωση του 
ανταγωνισμού.

για κοινωνικά κουπόνια σε συμμόρφωση 
με τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/679. Η 
επεξεργασία αυτών των παραμέτρων θα 
παρέχει στα κράτη μέλη τη δυνατότητα να 
στοχεύουν τις δημόσιες επιδοτήσεις στη 
στήριξη των πλέον ευάλωτων πολιτών, 
περιορίζοντας παράλληλα κάθε πιθανή 
στρέβλωση του ανταγωνισμού.

Or. en

Τροπολογία 12

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 415

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(415) Ζητήθηκε, σύμφωνα με το 
άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2018/1725, η γνώμη του Ευρωπαίου 
Επόπτη Προστασίας Δεδομένων, ο οποίος 
γνωμοδότησε στις [ΗΗ Μήνας 2026].

(415) Ζητήθηκε, σύμφωνα με το 
άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2018/1725, η γνώμη του Ευρωπαίου 
Επόπτη Προστασίας Δεδομένων, ο οποίος 
γνωμοδότησε στις 18 Μαρτίου 2026. 

Or. en

Τροπολογία 13

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Οι πάροχοι δημόσιων δικτύων 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών, δημοσίως 
διαθέσιμων υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών και άλλοι πάροχοι που 
αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 2, 
οι εθνικές ρυθμιστικές αρχές, οι εθνικές 
αρμόδιες αρχές που ορίζονται σύμφωνα 
με το άρθρο 8 παράγραφος 1 της οδηγίας 
(ΕΕ) 2022/255556 και άλλες αρμόδιες 
αρχές, συμπεριλαμβανομένων, κατά 
περίπτωση, των εθνικών αρχών 
διαχείρισης κρίσεων και πολιτικής 

διαγράφεται
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προστασίας, μεταξύ των οποίων οι αρχές 
διαχείρισης κυβερνοκρίσεων που 
ορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 9 
παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 
2022/2555, συνεργάζονται για τη 
διασφάλιση της συνεχούς διαθεσιμότητας 
δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών, καθώς και των αναγκαίων 
ικανοτήτων τους για την πρόβλεψη, την 
πρόληψη, την προετοιμασία έναντι και 
την αντιμετώπιση φυσικών ή 
ανθρωπογενών διαταραχών, κρίσεων ή 
περιπτώσεων ανωτέρας βίας που 
ενδέχεται να επηρεάσουν αρνητικά τον 
πληθυσμό.
__________________
56 Οδηγία (ΕΕ) 2022/2555 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2022, 
σχετικά με μέτρα για υψηλό κοινό 
επίπεδο κυβερνοασφάλειας σε ολόκληρη 
την Ένωση, την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014 και της 
οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972, και για την 
κατάργηση της οδηγίας (ΕΕ) 2016/1148 
(οδηγία NIS 2) (ΕΕ L 333 της 27.12.2022, 
σ. 80, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/C/2025/3445/oj).

Or. en

Τροπολογία 14

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Στο πλαίσιο αυτό, οι αρχές και οι πάροχοι 
που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο 
λαμβάνουν πλήρως υπόψη το σχέδιο 
ετοιμότητας της Ένωσης για τις 
ψηφιακές υποδομές που καταρτίζεται 
από τον BEREC και αναφέρεται στο 
άρθρο 6.

διαγράφεται
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Or. en

Τροπολογία 15

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Με την επιφύλαξη της οδηγίας 
(ΕΕ) 2022/2555, οι πάροχοι που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου και τα PSAP λαμβάνουν 
όλα τα αναγκαία μέτρα, λαμβάνοντας 
υπόψη το σχέδιο ετοιμότητας της Ένωσης 
για τις ψηφιακές υποδομές που 
καταρτίζεται από τον BEREC και 
αναφέρεται στο άρθρο 6 του παρόντος 
κανονισμού, για να διασφαλίζουν την 
αδιάλειπτη διαθεσιμότητα κρίσιμων 
επικοινωνιών και επικοινωνιών έκτακτης 
ανάγκης, καθώς και την αδιάλειπτη 
μετάδοση προειδοποιήσεων του κοινού, σε 
περίπτωση φυσικών ή ανθρωπογενών 
διαταραχών, κρίσεων ή περιπτώσεων 
ανωτέρας βίας που ενδέχεται να 
επηρεάσουν αρνητικά τον πληθυσμό.

2. Με την επιφύλαξη της οδηγίας 
(ΕΕ) 2022/2555, οι πάροχοι δημόσιων 
δικτύων ηλεκτρονικών επικοινωνιών, 
δημοσίως διαθέσιμων υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών, και άλλοι 
πάροχοι που αναφέρονται στο άρθρο 9 
παράγραφος 1 και τα PSAP λαμβάνουν 
όλα τα αναγκαία μέτρα, λαμβάνοντας 
υπόψη το σχέδιο ετοιμότητας της Ένωσης 
για τις ψηφιακές υποδομές που 
καταρτίζεται από τον BEREC και 
αναφέρεται στο άρθρο 6 του παρόντος 
κανονισμού, για να διασφαλίζουν την 
αδιάλειπτη διαθεσιμότητα κρίσιμων 
επικοινωνιών και επικοινωνιών έκτακτης 
ανάγκης, καθώς και την αδιάλειπτη 
μετάδοση προειδοποιήσεων του κοινού, σε 
περίπτωση φυσικών ή ανθρωπογενών 
διαταραχών, κρίσεων ή περιπτώσεων 
ανωτέρας βίας που ενδέχεται να 
επηρεάσουν αρνητικά τον πληθυσμό.

Or. en

Τροπολογία 16

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Σε περίπτωση φυσικών ή 
ανθρωπογενών διαταραχών, κρίσεων ή 
ανωτέρας βίας που ενδέχεται να 
επηρεάσουν αρνητικά τον πληθυσμό, τα 
κράτη μέλη λαμβάνουν κατά 
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προτεραιότητα όλα τα αναγκαία μέτρα 
για την αποκατάσταση των δημόσιων 
δικτύων ηλεκτρονικών επικοινωνιών και 
των διαθέσιμων στο κοινό υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών.

Or. en

Αιτιολόγηση

Οι υπηρεσίες και τα δίκτυα επικοινωνιών θα πρέπει να αντιμετωπίζονται κατά προτεραιότητα 
σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης.

Τροπολογία 17

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Κατά την εφαρμογή νέων 
τεχνολογιών στα δίκτυα ή τις υπηρεσίες 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών τους, οι 
πάροχοι δημόσιων δικτύων ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών και δημοσίως διαθέσιμων 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών 
και τα PSAP λαμβάνουν όλα τα αναγκαία 
προπαρασκευαστικά μέτρα, 
συμπεριλαμβανομένης της δοκιμής και 
επικύρωσης λύσεων, ώστε να 
διασφαλίζουν τη διαθεσιμότητα των 
επικοινωνιών έκτακτης ανάγκης και των 
υπηρεσιών προειδοποίησης του κοινού 
εντός της Ένωσης.

3. Κατά την εφαρμογή νέων 
τεχνολογιών στα δίκτυα ή τις υπηρεσίες 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών τους, οι 
πάροχοι δημόσιων δικτύων ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών και δημοσίως διαθέσιμων 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών 
και τα PSAP λαμβάνουν όλα τα αναγκαία 
και αναλογικά προπαρασκευαστικά μέτρα, 
συμπεριλαμβανομένης της δοκιμής και 
επικύρωσης λύσεων, ώστε να 
διασφαλίζουν τη διαθεσιμότητα των 
επικοινωνιών έκτακτης ανάγκης και των 
υπηρεσιών προειδοποίησης του κοινού 
εντός της Ένωσης.

Or. en

Αιτιολόγηση

Προκειμένου να αποφευχθεί η υπερβολική επιβάρυνση των παρόχων.

Τροπολογία 18

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Για την παροχή στήριξης κατά την 
κατάρτιση του σχεδίου, οι εθνικές 
ρυθμιστικές αρχές συλλέγουν, ανά διετία, 
πληροφορίες σχετικά με την 
αρχιτεκτονική, τη χωρητικότητα, τις 
ικανότητες και τη χρήση των δημόσιων 
δικτύων ηλεκτρονικών επικοινωνιών, των 
δημοσίως διαθέσιμων υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών και, κατά 
περίπτωση, των δικτύων που 
χρησιμοποιούνται, εξ ολοκλήρου ή κυρίως, 
για την παροχή υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών ή υπηρεσιών της κοινωνίας 
των πληροφοριών που διατίθενται 
δημοσίως, εφόσον οι πληροφορίες αυτές 
δεν έχουν ήδη καταστεί διαθέσιμες σε 
αυτές ή σε άλλες εθνικές αρμόδιες αρχές 
σύμφωνα με το ενωσιακό ή το εθνικό 
δίκαιο.

2. Για την παροχή στήριξης κατά την 
κατάρτιση του σχεδίου, οι εθνικές 
ρυθμιστικές αρχές συλλέγουν, ανά διετία, 
πληροφορίες σχετικά με την 
αρχιτεκτονική, τη χωρητικότητα, τις 
ικανότητες και τη χρήση των δημόσιων 
δικτύων ηλεκτρονικών επικοινωνιών, των 
δημοσίως διαθέσιμων υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών και, κατά 
περίπτωση, των δικτύων που 
χρησιμοποιούνται, εξ ολοκλήρου ή κυρίως, 
για την παροχή υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών ή υπηρεσιών της κοινωνίας 
των πληροφοριών που διατίθενται 
δημοσίως, εφόσον οι πληροφορίες αυτές 
δεν έχουν ήδη δημοσιοποιηθεί ή καταστεί 
διαθέσιμες σε αυτές ή σε άλλες εθνικές 
αρμόδιες αρχές σύμφωνα με το ενωσιακό ή 
το εθνικό δίκαιο.

Or. en

Αιτιολόγηση

Κατ’ εφαρμογή της αρχής «άπαξ υποβολή, εφαρμογή παντού».

Τροπολογία 19

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Η εφαρμογή του παρόντος άρθρου 
δεν συνεπάγεται καμία γενική υποχρέωση 
παρακολούθησης για τους παρόχους 
δημόσιων δικτύων ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών, διαθέσιμων στο κοινό 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών 
και άλλους παρόχους που αναφέρονται 
στο άρθρο 9 παράγραφος 2.

Or. en
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Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με την αρχή της απλούστευσης και προκειμένου να αποφευχθεί η υπερβολική 
επιβάρυνση των παρόχων.

Τροπολογία 20

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 31 – παράγραφος 6 – εδάφιο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η απόφαση της Επιτροπής που αναφέρεται 
στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α) συνοδεύεται 
από λεπτομερή και αντικειμενική ανάλυση 
των λόγων για τους οποίους το σχέδιο 
μέτρου διαμόρφωσης της αγοράς ή η 
περιορισμένη διάρκεια δεν θα πρέπει να 
εγκριθούν ή εξήγηση του τρόπου με τον 
οποίο θα πρέπει να τροποποιηθούν.

Η απόφαση της Επιτροπής που αναφέρεται 
στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α) συνοδεύεται 
από λεπτομερή και αντικειμενική ανάλυση 
των λόγων για τους οποίους το σχέδιο 
μέτρου διαμόρφωσης της αγοράς ή η 
περιορισμένη διάρκεια δεν θα πρέπει να 
εγκριθούν ή εξήγηση του τρόπου με τον 
οποίο θα πρέπει να τροποποιηθούν. Η εν 
λόγω απόφαση και η συνοδευτική 
ανάλυση δημοσιοποιούνται. 

Or. en

Τροπολογία 21

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 31 – παράγραφος 6 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η απόφαση της Επιτροπής που 
αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α) 
υπόκειται σε έλεγχο από το Δικαστήριο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Or. en

Τροπολογία 22

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 52 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι εθνικές ρυθμιστικές αρχές έχουν 
την εξουσία να απαιτούν από τους 
παρόχους δημόσιων δικτύων ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών ή δημοσίως διαθέσιμων 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών να 
λαμβάνουν προληπτικά μέτρα 
εμποδίζοντας την πρόσβαση σε αριθμούς ή 
υπηρεσίες, όταν αυτό δικαιολογείται για 
λόγους απάτης ή κατάχρησης και να 
απαιτούν, σε τέτοιες περιπτώσεις, από 
τους παρόχους υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών να παρακρατούν σχετικά 
έσοδα διασύνδεσης ή άλλων υπηρεσιών.

2. Οι εθνικές ρυθμιστικές αρχές έχουν 
την εξουσία να απαιτούν από τους 
παρόχους δημόσιων δικτύων ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών ή δημοσίως διαθέσιμων 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών να 
λαμβάνουν προληπτικά μέτρα 
εμποδίζοντας την πρόσβαση σε αριθμούς ή 
υπηρεσίες, όταν αυτό δικαιολογείται για 
λόγους απάτης ή κατάχρησης. Οι πάροχοι 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών 
υποχρεούνται επίσης να καθιστούν τα 
εργαλεία φραγής αριθμών προσβάσιμα 
στους τελικούς χρήστες, 
συμπεριλαμβανομένων των χρηστών με 
αναπηρία, επιτρέποντάς τους να 
προβαίνουν εύκολα στη φραγή 
ανεπιθύμητων αριθμών. Επιπλέον, οι 
εθνικές ρυθμιστικές αρχές μπορούν να 
απαιτούν, σε περιπτώσεις όπου 
λαμβάνονται προληπτικά μέτρα, από τους 
παρόχους υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών να παρακρατούν σχετικά 
έσοδα διασύνδεσης ή άλλων υπηρεσιών.

Or. en

Αιτιολόγηση

Οι τελικοί χρήστες θα πρέπει να είναι σε θέση να προβαίνουν οι ίδιοι σε φραγή ανεπιθύμητων 
αριθμών, μεταξύ άλλων μέσω προσβάσιμων εργαλείων. Η παρακράτηση εσόδων από τις 
εθνικές ρυθμιστικές αρχές θα πρέπει να παραμείνει στη διακριτική τους ευχέρεια για να 
διασφαλίζεται αναλογικότητα.

Τροπολογία 23

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 87 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Η παροχή καθολικής υπηρεσίας 
είναι άνευ όρων και τα υποκείμενα των 
δεδομένων δεν υποχρεούνται να 
συναινούν στην επεξεργασία των 
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προσωπικών δεδομένων που τα αφορούν 
πέραν του απολύτως αναγκαίου για την 
παροχή της υπηρεσίας.

Or. en

Αιτιολόγηση

Στην περίπτωση αυτή, η συγκατάθεση του χρήστη δεν θα ήταν έγκυρη βάσει του άρθρου 7 του 
ΓΚΠΔ, δεδομένης της έλλειψης εναλλακτικών λύσεων και της ανισορροπίας ισχύος. Βλ. 
γνωμοδότηση 8/2026 του ΕΕΠΔ, παράγραφος 17.

Τροπολογία 24

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 93 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Οποιοδήποτε μέτρο διαχείρισης της 
κίνησης μπορεί να συνεπάγεται 
επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα μόνο στον βαθμό που αυτή η 
επεξεργασία είναι απαραίτητη και 
αναλογική για την επίτευξη των σκοπών 
που καθορίζονται στην παράγραφο 3. Η 
επεξεργασία αυτή διενεργείται σύμφωνα 
με τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου. Τα μέτρα διαχείρισης της 
κίνησης συμμορφώνονται επίσης με την 
οδηγία 2002/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

4. Οποιοδήποτε μέτρο διαχείρισης της 
κίνησης μπορεί να συνεπάγεται 
επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα μόνο στον βαθμό που αυτή η 
επεξεργασία είναι απαραίτητη και 
αναλογική για την επίτευξη των σκοπών 
που καθορίζονται στην παράγραφο 3. Η 
επεξεργασία αυτή διενεργείται σύμφωνα 
με τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/679 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου. Τα μέτρα διαχείρισης της 
κίνησης συμμορφώνονται επίσης με το 
άρθρο 7 του Χάρτη και με την οδηγία 
2002/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και δεν 
περιλαμβάνουν, ιδίως, την υποκλοπή, την 
παρακολούθηση ή την αποθήκευση του 
περιεχομένου των επικοινωνιών.

Or. en

Αιτιολόγηση

Διευκρίνιση ότι τα μέτρα διαχείρισης της κίνησης δεν πρέπει να παρακολουθούν το 
συγκεκριμένο περιεχόμενο των επικοινωνιών. Γνωμοδότηση 8/2026 του ΕΕΠΔ, παράγραφοι 
18-20
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Τροπολογία 25

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 93 – παράγραφος 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5α. Το βάρος της απόδειξης της 
συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις που 
αναφέρονται στις παραγράφους 4, 4α και 
5 του παρόντος άρθρου φέρουν οι 
πάροχοι πρόσβασης στο διαδίκτυο.

Or. en

Αιτιολόγηση

Ο πάροχος θα πρέπει να αποδεικνύει ότι οι βελτιστοποιημένες υπηρεσίες δεν υποβαθμίζουν τη 
γενική πρόσβαση στο διαδίκτυο.

Τροπολογία 26

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 93 – παράγραφος 6 – εδάφιο 2 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Κατά την κατάρτιση των εκτελεστικών 
πράξεων σύμφωνα με το παρόν άρθρο, η 
Επιτροπή διαβουλεύεται με τον BEREC. 
Όταν οι υπό κατάρτιση εκτελεστικές 
πράξεις ενδέχεται να έχουν αντίκτυπο 
στην προστασία των δικαιωμάτων και 
των ελευθεριών των φυσικών προσώπων 
έναντι της επεξεργασίας προσωπικών 
δεδομένων, η Επιτροπή διαβουλεύεται 
επίσης με τον ΕΕΠΔ.

Or. en

Αιτιολόγηση

Οι εκτελεστικές πράξεις σχετικά με βελτιστοποιημένες υπηρεσίες μπορούν να επηρεάσουν τα 
θεμελιώδη δικαιώματα. Βλ. γνωμοδότηση 8/2026 του ΕΕΠΔ, παράγραφος 22.
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Τροπολογία 27

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 94 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι πάροχοι ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών στο κοινό, 
συμπεριλαμβανομένων των παρόχων 
υπηρεσιών πρόσβασης στο διαδίκτυο, 
παρέχουν ανά διετία στις εθνικές 
ρυθμιστικές αρχές πληροφορίες σχετικές 
με τις υποχρεώσεις που προβλέπονται στο 
άρθρο 93, ιδίως πληροφορίες σχετικά με 
τη διαχείριση της χωρητικότητας και της 
κίνησης του δικτύου τους, καθώς και 
αιτιολόγηση τυχόν εφαρμοζόμενων μέτρων 
διαχείρισης της κίνησης.

2. Οι πάροχοι ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών στο κοινό, 
συμπεριλαμβανομένων των παρόχων 
υπηρεσιών πρόσβασης στο διαδίκτυο, 
παρέχουν, ανά τετραετία, στις εθνικές 
ρυθμιστικές αρχές πληροφορίες σχετικά με 
τη διαχείριση της χωρητικότητας και της 
κίνησης του δικτύου τους, καθώς και 
αιτιολόγηση τυχόν εφαρμοζόμενων μέτρων 
διαχείρισης της κίνησης.

Or. en

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με την αρχή της απλούστευσης.

Τροπολογία 28

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 101 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Με την εξαίρεση του άρθρου 102, ο 
παρών τίτλος δεν ισχύει για πολύ μικρές 
επιχειρήσεις που παρέχουν υπηρεσίες 
διαπροσωπικών επικοινωνιών 
ανεξαρτήτως αριθμών, εκτός εάν παρέχουν 
επίσης άλλες υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών.

Με την εξαίρεση των άρθρων 102 και 
102α (διασφάλιση θεμελιωδών 
δικαιωμάτων), ο παρών τίτλος δεν ισχύει 
για πολύ μικρές επιχειρήσεις που παρέχουν 
υπηρεσίες διαπροσωπικών επικοινωνιών 
ανεξαρτήτως αριθμών, εκτός εάν παρέχουν 
επίσης άλλες υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών.

Or. en
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Τροπολογία 29

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 101 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 101a
Διασφάλιση θεμελιωδών δικαιωμάτων

1. Τα μέτρα για την πρόσβαση των 
τελικών χρηστών σε υπηρεσίες και 
εφαρμογές ή τη χρήση τέτοιων 
υπηρεσιών και εφαρμογών από τους 
τελικούς χρήστες μέσω δικτύων 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών τηρούν τον 
Χάρτη και τις γενικές αρχές του 
ενωσιακού δικαίου.
2. Τα μέτρα που αφορούν την πρόσβαση 
των τελικών χρηστών σε υπηρεσίες και 
εφαρμογές ή τη χρήση τέτοιων 
υπηρεσιών και εφαρμογών από τους 
τελικούς χρήστες μέσω δικτύων 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών τα οποία 
ενδέχεται να περιορίζουν την άσκηση των 
δικαιωμάτων ή ελευθεριών που 
αναγνωρίζονται από τον Χάρτη, 
επιβάλλονται μόνο εφόσον προβλέπονται 
από τον νόμο και σέβονται τα εν λόγω 
δικαιώματα ή ελευθερίες, είναι 
αναλογικά, αναγκαία, και 
ανταποκρίνονται πραγματικά σε στόχους 
γενικού συμφέροντος αναγνωρισμένους 
από το ενωσιακό δίκαιο ή στην ανάγκη 
να προστατευτούν τα δικαιώματα και οι 
ελευθερίες άλλων σύμφωνα με το 
άρθρο 52 παράγραφος 1 του Χάρτη και 
τις γενικές αρχές του ενωσιακού δικαίου, 
συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος 
πραγματικής προσφυγής και δίκαιης 
δίκης. Συνακολούθως, τα εν λόγω μέτρα 
λαμβάνονται μόνο εφόσον τηρείται η 
αρχή του τεκμηρίου αθωότητας και 
υπάρχει σεβασμός του δικαιώματος στην 
ιδιωτική ζωή. Εξασφαλίζεται 
προηγούμενη, δίκαιη και αμερόληπτη 
διαδικασία, συμπεριλαμβανομένου του 
δικαιώματος ακροάσεως του 
ενδιαφερομένου ή των ενδιαφερομένων, 
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εφόσον συντρέχουν οι απαιτούμενες 
προϋποθέσεις και διαδικαστικές 
ρυθμίσεις σε δεόντως τεκμηριωμένες 
περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης σύμφωνα 
με τον Χάρτη.

Or. en

Αιτιολόγηση

Επαναφορά του περιεχομένου του άρθρου 100 του ΕΚΗΕ, το οποίο διεγράφη από την πρόταση 
της Επιτροπής.

Τροπολογία 30

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 103 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Οι εθνικές αρμόδιες αρχές 
θεσπίζουν μέτρα για την πρόληψη των 
δόλιων δραστηριοτήτων που 
διαπράττονται με τη χρήση των υπηρεσιών 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1, 
λαμβάνοντας υπόψη τις κατευθυντήριες 
γραμμές που εκδίδονται δυνάμει της 
παραγράφου 3.

4. Οι εθνικές αρμόδιες αρχές 
θεσπίζουν νομικά δεσμευτικά μέτρα για 
την πρόληψη των δόλιων δραστηριοτήτων 
που διαπράττονται με τη χρήση των 
υπηρεσιών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1, λαμβάνοντας υπόψη τις 
κατευθυντήριες γραμμές που εκδίδονται 
δυνάμει της παραγράφου 3.

Or. en

Αιτιολόγηση

Προκειμένου να διευκρινιστεί ότι τα μέτρα καταπολέμησης της απάτης που προσδιορίζονται 
από τις αρμόδιες αρχές σύμφωνα με το άρθρο 103 παράγραφος 1 και θεσπίζονται από τις 
εθνικές αρχές σύμφωνα με το άρθρο 103 παράγραφος 4 είναι νομικά δεσμευτικά για τους 
παρόχους. Βλ. γνωμοδότηση 8/2026 του ΕΕΠΔ, παράγραφοι 26-27.

Τροπολογία 31

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 103 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η Επιτροπή, κατά την προετοιμασία των 
εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, 
διαβουλεύεται με τον Ευρωπαίο Επόπτη 
Προστασίας Δεδομένων όταν υπάρχει 
αντίκτυπος στην προστασία των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών των 
φυσικών προσώπων έναντι της 
επεξεργασίας προσωπικών δεδομένων.

Or. en

Αιτιολόγηση

Πρέπει να ζητείται η γνώμη του ΕΕΠΔ σχετικά με μέτρα που επηρεάζουν τα προσωπικά 
δεδομένα (άρθρο 42 του ΓΚΠΔ).

Τροπολογία 32

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 103 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 
κατευθυντήριες γραμμές του BEREC και 
τα μέτρα που θεσπίζουν οι εθνικές 
αρμόδιες αρχές πριν λάβει απόφαση 
δυνάμει της παρούσας παραγράφου.

Or. en

Τροπολογία 33

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 104 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ανοικτή τηλεφωνική γραμμή για 
αγνοούμενα παιδιά και γραμμή 
υποστήριξης για παιδιά

Ανοικτή τηλεφωνική γραμμή για 
αγνοούμενα παιδιά και αγνοούμενους 
ενήλικες και γραμμή υποστήριξης για 
παιδιά
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Or. en

Τροπολογία 34

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 104 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών βάσει 
αριθμών εξασφαλίζουν τη δωρεάν 
πρόσβαση των τελικών χρηστών, 
συμπεριλαμβανομένων των τελικών 
χρηστών με αναπηρίες, στην υπηρεσία που 
διαχειρίζεται ανοικτή τηλεφωνική γραμμή 
για αναφορά περιστατικών που αφορούν 
αγνοούμενα παιδιά. Όταν ταξιδεύουν εντός 
της Ένωσης, οι τελικοί χρήστες έχουν 
δωρεάν πρόσβαση στην υπηρεσία της 
χώρας επίσκεψης. Η ανοικτή τηλεφωνική 
γραμμή διατίθεται στον αριθμό «116000».

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών βάσει 
αριθμών εξασφαλίζουν τη δωρεάν 
πρόσβαση των τελικών χρηστών, 
συμπεριλαμβανομένων των τελικών 
χρηστών με αναπηρία, στην υπηρεσία που 
διαχειρίζεται ανοικτή τηλεφωνική γραμμή 
για αναφορά περιστατικών που αφορούν 
αγνοούμενα παιδιά και αγνοούμενους 
ενήλικες. Όταν ταξιδεύουν εντός της 
Ένωσης, οι τελικοί χρήστες έχουν δωρεάν 
πρόσβαση στην υπηρεσία της χώρας 
επίσκεψης. Η ανοικτή τηλεφωνική γραμμή 
διατίθεται στον αριθμό «116000».

Or. en

Τροπολογία 35

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 104 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Οι πάροχοι υπηρεσιών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών βάσει 
αριθμών εξασφαλίζουν τη δωρεάν 
πρόσβαση των τελικών χρηστών, 
συμπεριλαμβανομένων των τελικών 
χρηστών με αναπηρία, στην υπηρεσία 
που διαχειρίζεται ανοικτή τηλεφωνική 
γραμμή για αναφορά περιστατικών που 
αφορούν περιστατικά βίας κατά παιδιών, 
συμπεριλαμβανομένων της σεξουαλικής 
κακοποίησης παιδιών, του εκφοβισμού 
και του κυβερνοεκφοβισμού. Όταν 
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ταξιδεύουν εντός της Ένωσης, οι τελικοί 
χρήστες έχουν δωρεάν πρόσβαση στην 
υπηρεσία της χώρας επίσκεψης. Η 
ανοικτή τηλεφωνική γραμμή διατίθεται 
στον αριθμό «116111».

Or. en

Τροπολογία 36

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 104 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν 
κατάλληλα μέτρα για να διασφαλίσουν ότι 
η αρχή ή η επιχείρηση στην οποία έχει 
εκχωρηθεί ο αριθμός «116000» διαθέτει 
τους απαραίτητους πόρους για τη 
λειτουργία της ανοικτής τηλεφωνικής 
γραμμής.

2. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν 
κατάλληλα μέτρα για να διασφαλίσουν ότι 
η αρχή ή η επιχείρηση στην οποία έχουν 
εκχωρηθεί οι αριθμοί «116000» και 
«116111» διαθέτει τους απαραίτητους 
πόρους για τη λειτουργία των ανοικτών 
τηλεφωνικών γραμμών με ασφαλή, 
εμπιστευτικό, προσβάσιμο και φιλικό 
προς τα παιδιά τρόπο, με ιδιαίτερη 
προσοχή στα ευάλωτα χαρακτηριστικά 
των παιδιών.

Or. en

Τροπολογία 37

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 104 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή 
εξασφαλίζουν ότι οι τελικοί χρήστες 
ενημερώνονται καταλλήλως για την 
ύπαρξη και τη χρήση των υπηρεσιών που 
παρέχονται στους αριθμούς «116000» και, 
όταν ενδείκνυται, «116111».

3. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή 
προωθούν την ευαισθητοποίηση του 
κοινού και εξασφαλίζουν ότι οι τελικοί 
χρήστες είναι καλά ενημερωμένοι για την 
ύπαρξη και τη χρήση των υπηρεσιών που 
παρέχονται στους αριθμούς «116000» και 
«116111».
Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή, 
συγκεκριμένα, λαμβάνουν κατάλληλα 
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μέτρα για να διασφαλίσουν ότι τα παιδιά 
είναι καλά ενημερωμένα σχετικά με το 
δικαίωμά τους να χρησιμοποιούν αυτούς 
τους μηχανισμούς αναφοράς.

Or. en

Τροπολογία 38

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 104 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Τα κράτη μέλη παρέχουν στο 
προσωπικό της αρχής ή της επιχείρησης 
στην οποία έχουν εκχωρηθεί οι αριθμοί 
«116000» και «116111» εξειδικευμένη 
κατάρτιση και καθοδήγηση σχετικά με 
συγκεκριμένες αρμοδιότητες που 
σχετίζονται με τα δικαιώματα των 
παιδιών και τα πρότυπα προστασίας των 
παιδιών, μεταξύ άλλων όσον αφορά την 
πρόληψη, τον εντοπισμό και την 
αποτελεσματική αντιμετώπιση πρώιμων 
ενδείξεων βίας κατά των παιδιών, καθώς 
και την παιδική ψυχολογία και 
επικοινωνία σε γλώσσα κατάλληλη για 
την ηλικία τους.

Or. en

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με την αναθεώρηση της οδηγίας για τα δικαιώματα των θυμάτων.

Τροπολογία 39

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 104 – παράγραφος 3 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3β. Οι υπηρεσίες που παρέχονται με 
τους αριθμούς «116000» και «116111» 
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διατίθενται επίσης μέσω άλλων ασφαλών 
και προσβάσιμων τεχνολογιών 
πληροφοριών και επικοινωνιών, 
συμπεριλαμβανομένων διαδικτυακών 
εφαρμογών και ιστοτόπων.

Or. en

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με το άρθρο 3α της οδηγίας για τα δικαιώματα των θυμάτων.

Τροπολογία 40

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 106 – παράγραφος 1 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Οι πάροχοι δημοσίως διαθέσιμων 
υπηρεσιών διαπροσωπικών επικοινωνιών 
βάσει αριθμών παρέχουν στους τελικούς 
χρήστες πρόσβαση σε υπηρεσίες έκτακτης 
ανάγκης μέσω επικοινωνιών έκτακτης 
ανάγκης, κατόπιν εντολής του κράτους 
μέλους. Οι εν λόγω επικοινωνίες έκτακτης 
ανάγκης παρέχονται δωρεάν και χωρίς τη 
χρήση οποιουδήποτε μέσου πληρωμής, 
μεταξύ άλλων με τη χρήση του ενιαίου 
ευρωπαϊκού αριθμού έκτακτης ανάγκης 
«112» και οποιουδήποτε εθνικού αριθμού 
έκτακτης ανάγκης ορίζεται από τα κράτη 
μέλη.

Οι πάροχοι δημοσίως διαθέσιμων 
υπηρεσιών διαπροσωπικών επικοινωνιών 
βάσει αριθμών και υπηρεσιών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών 
ανεξαρτήτως αριθμών παρέχουν στους 
τελικούς χρήστες, συμπεριλαμβανομένων 
των τελικών χρηστών με αναπηρία, 
πρόσβαση σε υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης 
μέσω επικοινωνιών έκτακτης ανάγκης, 
κατόπιν εντολής του κράτους μέλους. Οι 
εν λόγω επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης 
παρέχονται δωρεάν και χωρίς τη χρήση 
οποιουδήποτε μέσου πληρωμής, μεταξύ 
άλλων με τη χρήση του ενιαίου 
ευρωπαϊκού αριθμού έκτακτης ανάγκης 
«112» και οποιουδήποτε εθνικού αριθμού 
έκτακτης ανάγκης ορίζεται από τα κράτη 
μέλη.

Or. en

Αιτιολόγηση

Προκειμένου να διασφαλιστούν ίσοι όροι ανταγωνισμού, η υποχρέωση αυτή θα πρέπει να 
επεκταθεί στις υπηρεσίες διαπροσωπικών επικοινωνιών ανεξαρτήτως αριθμών (NI-ICS).
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Τροπολογία 41

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 107 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών κινητών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών βάσει 
αριθμών διαβιβάζουν προειδοποιήσεις του 
κοινού στους ενδιαφερόμενους τελικούς 
χρήστες, μέσω της τεχνολογίας που 
επιβάλλεται από τα κράτη μέλη στα οποία 
παρέχουν την υπηρεσία, στις γεωγραφικές 
περιοχές που ενδέχεται να πληγούν από 
επικείμενες ή εν εξελίξει σοβαρές 
καταστάσεις έκτακτης ανάγκης και 
καταστροφές κατά τη διάρκεια της 
περιόδου προειδοποίησης, όπως 
καθορίζεται από τις αρμόδιες αρχές.

Οι πάροχοι υπηρεσιών κινητών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών βάσει 
αριθμών και υπηρεσιών κινητών 
διαπροσωπικών επικοινωνιών 
ανεξαρτήτως αριθμών διαβιβάζουν 
προειδοποιήσεις του κοινού στους 
ενδιαφερόμενους τελικούς χρήστες, 
συμπεριλαμβανομένων των τελικών 
χρηστών με αναπηρία, μέσω της 
τεχνολογίας που επιβάλλεται από τα κράτη 
μέλη στα οποία παρέχουν την υπηρεσία, 
στις γεωγραφικές περιοχές που ενδέχεται 
να πληγούν από επικείμενες ή εν εξελίξει 
σοβαρές καταστάσεις έκτακτης ανάγκης 
και καταστροφές κατά τη διάρκεια της 
περιόδου προειδοποίησης, όπως 
καθορίζεται από τις αρμόδιες αρχές.

Or. en

Αιτιολόγηση

Προκειμένου να διασφαλιστούν ίσοι όροι ανταγωνισμού, η υποχρέωση αυτή θα πρέπει να 
επεκταθεί στις υπηρεσίες διαπροσωπικών επικοινωνιών ανεξαρτήτως αριθμών (NI-ICS).

Τροπολογία 42

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 118 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Κατά την άσκηση των εξουσιών 
της δυνάμει του παρόντος κανονισμού, η 
Επιτροπή δεν θέτει σε κίνδυνο την 
ανεξαρτησία των εθνικών ρυθμιστικών 
αρχών, όπως προβλέπεται στην 
παράγραφο 1, και σέβεται την αυτονομία 
τους.
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Or. en

Τροπολογία 43

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 128 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Κατά την άσκηση των εξουσιών 
της δυνάμει του παρόντος κανονισμού, η 
Επιτροπή δεν θέτει σε κίνδυνο την 
ανεξαρτησία του ρυθμιστικού 
συμβουλίου, όπως προβλέπεται στην 
παράγραφο 1, και σέβεται την αυτονομία 
και τις ρυθμιστικές διαβουλεύσεις του. 

Or. en

Τροπολογία 44

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 151 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ζ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) εξασφαλίζει την κατάλληλη 
συνέχεια στα πορίσματα και στις 
συστάσεις που προκύπτουν από τις 
εσωτερικές ή εξωτερικές εκθέσεις ελέγχου 
και αξιολογήσεις, καθώς και από τις 
έρευνες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 
Καταπολέμησης της Απάτης (στο εξής: 
OLAF) και της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας·

εξασφαλίζει ότι τόσο η ODN όσο και το 
ίδιο το συμβούλιο δίνουν αποτελεσματική 
συνέχεια στα πορίσματα και στις 
συστάσεις που προκύπτουν από τις 
εσωτερικές ή εξωτερικές εκθέσεις ελέγχου 
και αξιολογήσεις, καθώς και από τις 
έρευνες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 
Καταπολέμησης της Απάτης (στο εξής: 
OLAF) και της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας·

Or. en

Τροπολογία 45

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 167 – παράγραφος 3
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η επεξεργασία δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα από την ODN 
υπόκειται στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725.

3. Η επεξεργασία δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα από τον RSPB και 
την ODN υπόκειται στον κανονισμό (ΕΕ) 
2018/1725.

Or. en

Τροπολογία 46

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 167 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Τα δεδομένα συλλέγονται από τον 
RSPB και την ODN μόνο για 
καθορισμένους, ρητούς και νόμιμους 
σκοπούς και δεν υποβάλλονται σε 
επεξεργασία κατά τρόπο ασύμβατο προς 
τους σκοπούς αυτούς («περιορισμός του 
σκοπού»).

Or. en

Τροπολογία 47

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 171 – παράγραφος 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5α. Για τους σκοπούς του παρόντος 
άρθρου, στις «άλλες αρμόδιες αρχές» 
περιλαμβάνονται οι αρχές προστασίας 
δεδομένων των κρατών μελών.

Or. en
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Τροπολογία 48

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 192 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η συμφωνία που αναφέρεται στο στοιχείο 
γ) και οι επιλογές που αναφέρονται στο 
στοιχείο δ) τηρούν τις διατάξεις για τη 
διασφάλιση της πρόσβασης στο ανοικτό 
διαδίκτυο που ορίζονται στο άρθρο 93.

Or. en

Αιτιολόγηση

Προκειμένου να διευκρινιστεί ότι ο μηχανισμός συνδιαλλαγής δεν μπορεί να οδηγήσει σε 
αποτελέσματα που θέτουν σε κίνδυνο την ουδετερότητα των δικτύων.

Τροπολογία 49

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 197 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Εάν το όργανο προσφυγής που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου δεν έχει δικαιοδοτικό 
χαρακτήρα, αιτιολογεί πάντοτε εγγράφως 
τις αποφάσεις του. Επίσης, στην 
περίπτωση αυτή, η απόφασή του 
υπόκειται σε αναθεώρηση από 
δικαστήριο, κατά την έννοια του 
άρθρου 267 ΣΛΕΕ.

3. Εάν το όργανο προσφυγής που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου δεν έχει δικαιοδοτικό 
χαρακτήρα, αιτιολογεί πάντοτε εγγράφως 
τις αποφάσεις του. Επίσης, στην 
περίπτωση αυτή, ο προσφεύγων έχει 
δικαίωμα δικαστικού ελέγχου της 
απόφασης από δικαστήριο, κατά την 
έννοια του άρθρου 267 ΣΛΕΕ.

Or. en

Αιτιολόγηση

Προκειμένου να παρέχεται ρητά στα άτομα το δικαίωμα προσφυγής κατά αποφάσεων των 
εθνικών αρμόδιων αρχών.
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Τροπολογία 50

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 207 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 207 α
Επανεξέταση της οδηγίας 2002/58/EK

Έως [έξι μήνες μετά την ημερομηνία 
έναρξης ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], η Επιτροπή, κατόπιν 
διαβούλευσης με τον ΕΕΠΔ και τον 
BEREC, επανεξετάζει και υποβάλλει 
έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
το Συμβούλιο, συνοδευόμενη, κατά 
περίπτωση, από νομοθετική πρόταση, 
σχετικά με τη σκοπιμότητα της 
τροποποίησης του κανονισμού (ΕΕ) 
2016/679 για την πλήρη ενσωμάτωση των 
διατάξεων της οδηγίας 2002/58/ΕΚ στον 
ΓΚΠΔ, διασφαλίζοντας έτσι τη συνέπεια 
και τη συνοχή του νομικού πλαισίου που 
διέπει την προστασία των προσωπικών 
δεδομένων και της ιδιωτικής ζωής στις 
ηλεκτρονικές επικοινωνίες.

Or. en

Αιτιολόγηση

Η οδηγία 2002/58/ΕΚ είναι προγενέστερη του γενικού κανονισμού για την προστασία 
δεδομένων και δεν σχεδιάστηκε για το τρέχον τεχνολογικό περιβάλλον. Απαιτείται έγκαιρη 
επανεξέταση για να αξιολογηθεί κατά πόσον οι διατάξεις αυτές εξακολουθούν να είναι 
κατάλληλες για τον επιδιωκόμενο σκοπό ή θα πρέπει να επικαιροποιηθούν εντός ενός 
συνεκτικού πλαισίου για την προστασία της ιδιωτικής ζωής.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΔΗΛΩΣΗ ΕΙΣΗΓΗΣΕΩΝ

Σύμφωνα με το άρθρο 8 του παραρτήματος Ι του Κανονισμού, η συντάκτρια γνωμοδότησης 
υπό την ιδιότητά της ως συντάκτριας γνωμοδότησης δηλώνει ότι έχει συμπεριλάβει στη 
γνωμοδότησή της εισηγήσεις για θέματα που αφορούν το αντικείμενο του φακέλου που έλαβε 
κατά την εκπόνηση της γνωμοδότησης, μέχρι την έγκρισή της από την επιτροπή, από τους 
ακόλουθους εκπροσώπους συμφερόντων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της 
διοργανικής συμφωνίας για ένα υποχρεωτικό μητρώο διαφάνειας1 ή από τους ακόλουθους 
εκπροσώπους δημόσιων αρχών τρίτων χωρών, συμπεριλαμβανομένων των διπλωματικών 
αποστολών και πρεσβειών τους:

1. Εκπρόσωποι συμφερόντων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της διοργανικής 
συμφωνίας για ένα υποχρεωτικό μητρώο διαφάνειας
GSMA
Epicenter.works
MVNO Europe
Cisco
European Broadcasting Union 
BREKO Bundesverband Breitbandkommunikation e.V.

EU Amazon Web Services
Orange
United Internet
CloudFlare
Information Technology Industry Council  
Colt Technology Services
freenet
Connect Europe 
Dutch Data Center Association 
Telefonica 
EUTC European Utilities Telecom Council 
CCIA
Deutsche Telekom AG 
BEUC - The European Consumer Organisation 
NOS, SA
The European Disability Forum 
GÉANT 
internet society
Free Software Foundation 
Prof. J. Scott Marcus 
Chamber of Labour of Austria 
BEREC 
ASSOCIAZIONE ITALIANA INTERNET PROVIDER
Vodafone
DOT Europe
EDPS
Ericsson
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Ο ανωτέρω κατάλογος συντάσσεται υπό την αποκλειστική ευθύνη της συντάκτριας 
γνωμοδότησης υπό την ιδιότητά της ως συντάκτριας γνωμοδότησης.


